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O t e z  l a  m e f u r e ,  d é c r u i f e z  l a  p r o p o r t i o n  d e s  tems, 
l e s  m ê m e s  a ir s  r e l i e r o n t  f a n s  c h a r m e s  &  f a n s  f o r c e , 
&  d e v i e n d r o n t  i n c a p a b l e s  d e  n o u s  é m o u v o i r ,  &  m ê 
m e  d e  n o u s  p l a i r e :  m a i s  l e  tems a  l a  f o r c e  e n  l u i -  
mame > q u i  n e  d é p e n d  q u e  d e  lu i  ,  &  q u i  p e u t  f u b r 
f j f t e r  f a n s  la  d i v e r f i t é  d e s  f o n s .  L e  t a m b o u r  n o u s  e n  
o f f r e  u n  e x e m p l e ,  q u o i q u e  g r e f f i e r  &  t r è s - i m p a r f a i t ,  
v u  q u e  l e  l 'o n  n e  s ’ y  p e u t  i o u r e n i r .  ¡Soyez T a m 
b o u r .

O n  confidere le tems en mufique o u  par rapport 
à la durée o u  au mouvement général d’un air, & ,  
félon ce l'eus, on d i t  qu’ il e f L  vite ou lent, voyez 
M e s u r e , M ouvement; ou bien, félon les parties 
aliquotes de c h a q u e  mefure, qui fe marquent par des 
mouvemens de la  m a i n  ou du pié , &  qu’on appel
le proprement d e s  tems-, ou enfin félon la  valeur ou 
le tems particulier d e  chaque note. Voyez V aleur

DES NOTES•
N o u s  a v o n s  1 u fr i la  m  m e n t  p a r l e  a u  ipot R h y t m e  

d e s  tems d e  la  m u f i q u e  d e s  G r e c s ;  i l  n o u s  r e l i e  à 
e x p l i q u e r  i c i  le s  tems d e  ta m u f i q u e  m o d e r n e .

N o s  a n c i e n s  ¡ m i l i c i e n s  n e  r e c o n p o i f l o i e n t  q u e  d e u x  
e f p e c e s  d e  m e f u r e s ;  l’ u n e  à  t r o i s  tems, q u ’ i ls  a p -  
p e l l o i e n t  mefure parfaite-, &  l ’ a u t r e  à d e u x ,  q u ’ i ls  
t r a i t o i e n t d e  mefure imparfaite, &  ils  a p p e l t o i e n t f r t » / ,  
modes o u  prolations le s  l i g u e s  q u ’ ils  a j o u t o i e n t  a la 
c l é  p o u r  d é t e r m i n e r  l ’ u n e  o u  l ’ a u t r e  d e  c e s  m e f u -  
r e s . C e s  l i g n e s  n e  f e r v o i e n t  p a s  à c e t  u n i q u e  u f a g e  
c o m m e  a u j o u r d ’ h u i ,  m a i s  i l s  f i x o i e n t  a u f f i  la  v a l e u r  

\ ¿ e s  n o t e s  le s  u n e s  p a r  r a p p o r t  a u x  a u t r e s ,  c o m m e
o n  a d é j à  p u  v o i r  a u x  mots M ode &  Pr q l a t io n , 
f u r  la  m a x i m e ,  la  l o n g u e  &  la f e n i i - b r e v e . A l ’ é g a r d  
d e  la  b r è v e ,  la m a n i é r é  d e  la d i v i f e r  é t o i t  c e  q u ’ i ls  a p -  
p e l l o i e n c  p l u s  p r é c i f é m e n t  tems. Q u a n d  l e  tems é t o i t  
p a r f a i t ,  la  b r e v e  o u  q u a r r é e  v a l o i r  t r o i s  r o n d e s  o u  
f e m i b r e v e s ,  &  i ls  i n d i q u o i e n r  c e l a  p a r  u n  c e r c l e  
e n t i e r ,  b a r r é  o u  n o n - b a r r é ,  &  q u e l q u e f o i s  e n c o r e

p a r  c e  c h i f f r e - T

Q i a n d  l e  tems é t o i t  i m p a r f a i t ,  la  b r e v e  n e  v a l o i r  
q u e  d e u x  r o n d e s ,  &  c e l a  f e  m a r q u o i t  p a r  u n  d e m i -  
c e r c l e  o u  C, ■ Q u e l q u e f o i s  i ls  t o u r n o i e n t  l e  C à r e 
b o u r s  a i n f i  3 > &  c e l a  m a r q u o i t  u n e  d i m i n u t i o n  d e  
m o i t i é  f u r  la  v a l e u r  d e  c h a q u e  n o t e , -  n a u s  i n d i q u o n s

c e l a  a u j o u r d ’ h u i  p a r l e  C b a r r é , ( ^ ; &  c ’ e l l  c e  q u e

l e s  I t a l i e n s  a p p e l l e n t  tempo alla breve. Q u e l q u e s - u n s  
o n t  a u f f i  a p p e l l e  tems majeur c e t t e  m e f u r e  d u  C  b a r 
r é  o ù  l e s  n o t e s  n e  d u r e n t  q u e  la  m o i t i é  d e  l e u r  v a 
l e u r  o r d i n a i r e ,  &  tems mineur c e l l e  d u  C p l e i n  o u  
d e  la  m e f u r e  o r d i n a i r e  à q u a t r e  tems.

N o u s  a v o n s  b i e n  r e t e n u  la  m e f u r e  t r i p l e  d e s  a n 
c i e n s , m a i s  p a r  la  p l u s  é t r a n g e  b i f a r r e r i e ,  d e  l e u r s  
d e u x  m a n i é r é s  d e  d i v i f e r  l e s  n o t e s , n o u s  n ’ a v o n s  r e 
t e n u  q u e  la  f o u d q u b l e ;  d e  f o r t e  q u e  t o u t e s  le s  f o i s  
q u f i l  c i l  q u e l l i o n  d e  d i v i f e r  u n e  m e f u r e  o u  u n  tems 
e n  t r o i s  p a r t i e s  é g a l e s ,  n o u s  n ’ a v o n s  a u c u n  f i g u e  
p o u r  c e l a ,  &  l ’ o n  n e  f a i t  g u è r e  c o m m e n t  s ’ y  p r e n 
d r e ;  i l  f a u t  r e c o u r i r  à d e s  c h i f f r e s  &  à  d ’ a u t r e s  m i f é -  
r a b l e s  e x p é d i e n s  q u i  m o n t r e n t  b i e n  l ’ i n f u f f i l a n c e  d e s  
f i V n e s .  M a i s  j e  p a r l e r a i  d e  c e l a  p l u s  u u - l o n g  au  mot
T riple. . .

N o u s  a v o n s  a j o u t é  a u x  a n c i e n n e s  n a u t i q u e s  u n e  
m o d i f i c a t i o n  d e  tems q u i  e f t  la  m e f u r e  à q u a t r e ;  m a i s  
c o m m e  e l l e  f e  p e u t  t o u j o u r s  r é f o u d r e  e n  d e u x  m e 
f u r e s  à deux tems, o n  p è u t d i r e  q u e  n o u s  n ’ a v p n s  q u e  
d e u x  tems &  t r o i s  tems,.pour p a r t i e s  a l i q u o t e s  d e  
t o u t e s  n o s  d i f f é r e n t e s  m e f u r e s .

i l  y  a  a u t a n t  d e  d i f f é r e n t e s  v a l e u r s  d e  tems q u ’ il y  
a  d e  f o r t e s  d e  m e f u r e s  &  d e  d i f f é r e n t e s  m o d i f i c a t i o n s  
d e  m o u v e m e n t .  M a i s  q u a n d  u n e  f o i s  l ’ e f p e c e  d e  la  
m e f u r e  &  d u  m o u v e m e n t  f o n t  d é t e r m i n é s ,  t o u t e s  
l e s  m e f u r e s  d o i v e n t  ê t r e  p a r f a i t e m e n t  é g a l e s ,  &  p a r  
c o n i e q u e n c  l e s  tems d o i v e n t  a u f f i  ê t r e  t r è s - é g a u x  e n -  
t r ’ e u x :  o r  p o u r  s ’ a f f û r e r  d e  c e t t e é g a l i t é ,  o n  m a r q u e  
c h a q u e  tems p a r  u n  m o u v e m e n t  d e  la  m a i n  o p  d u  
p i é ;  &  f u r  c e s  m o u v e m e n s ,  o n  r é g l é  e x a f f e m e n t l e s  
d i f f é r e n t e s  v a l e u r s  d e s  n o c e s  f é l o n  l e  c a r a d e r e  d e  la  
m e f u r e .  C ’ e f l  u n e  c h o i e  t r è s - m e r v e i l l e u f e  d e  v o i r  
a v e c  q u e l l e  p r é c i f i o n  o n  v i e n t  à b o u t ,  à  l ’ a i d e  d ’ u n  
p e u  d ’ h a b i t u d e ,  d e  b a t t r e  la  m e f u r e ,  d e  m a r q u e r  &  
d e  f u i v r e  l e s  tems a v e c  u n e  fi p a r f a i t e  é g a l i t é ,  q u ’ i l  
n ’ y  a p o i n t  d e  p e n d u l e  q u i  f u r p a f f e e n  j u f t e f f e  la  m a i n  
on l e  p i é  d ’ u n  b o n  m u f i c i e n .  Voyez Battre la me
sure •

D e s  d i v e r s  tems d ’ u n e  m e f u r e ,  il y  e n  a  d e  p l u s  
f e n f i b l e s  &  d e  p l u s  m a r q u é s  q u e  l e s  a u t r e s ,  q u o i q u e  

$}e v a l e u r  p a r f a i t e m e n t  é g a l e s ;  l e  tems q u i  m a r q u e
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davantage s’appelle tems fo rt, & tems faible ce lui qui 
marque moins. M. Rameau appelle cela, après quel
ques anciens muficiens, tems bon & tems mauvais. 
Les tems forts font le premier dans la mefure à deux 
tems, le premier & le croifieme dans la mefure à 
trois & dans la mefure à quatre; à l’égard du fécond 
tems, il efl toujours foible dans toutes les mefures, 
& il en efl de même du quatrième dans la mefure 
à quatre tems.

Si l’on fubdivife chaque tems en deux autres par
ties égales qu’on peut encore appeîler tems, on aura 

! de-rechef tems fort pour la première moitié, &Ltems 
foible pour la fécondé, & il n’y a point de parties 
d’un tems fur laquelle on ne puifîe imaginer la même 
divifion . Toute note qui commence fur le tems foi
ble & finit lur le tems fort, efl une note à confre- 
tems, & parce qu’elie choque & heurte en quelque 
manière la mefure, on l’appellejyncope. Voyez Syn
cope .

Ces obfervacions font néceffaires pour apprendre 
à bien préparer les diffonnances; car toute difion- 
uance bien préparée doit l’être fur le tems foible & 
frappée fur le tems fort, excepté cependant dans des 
fuites de cadences évitées, où cette réglé, quoi- 
qu’encore indifpenfable pour la première diflon- 
nance, n’efl pas également praticable pour toutes 
les autres. Voyez D isson n an ce , P r é p a r e r , Sy n
cope  . ( S )

T em s, en Peinture, c’efl un très-petit contour. 
On dit, entre ces deux contours il y au ntems. On 
dit encore, ce contour a deux tems-, c’efl-àrdjre , une 
li petite finuofite, qu’elle ne forme pas deux contours 
diflinds.

T e m s , on appelle ainfi en termes de Manege, cha
que mouvement accompli de quelque allure que ce 
l'oit; quelquefois ce terme fe prend à la lettre, & 
quelquefois il a une lignification plus éntendue . Par 
exemple, quand on dit au manege, faire un tems de 
galop, c’efl faire une galopade qui ne dure pas long- 
tems; mais lorf'qu’ori va au pas, au trot ou au galop, 
& qu’on arrête un tems, c’efl arrêter prefque tout 
court, & remarcher fur le champ . Arrêter un demi- 
tems, n’ell que fufpendre un inflant la viteffe & l’al
lure du cheval pour la reprendre fans arrêter. Tems 
écoutés, c’efl la même choie que foutenus , voyez 
So uten us  . Un bon homme de cheval doit être at
tentif' à tous les tems du cheval, & Ips féconder à point 
nommé; il ne doit laifjer perdre aucun tems, autre
ment il laifle interrompre, faure d’aide, la cadence 
du cheval.

T ems , eflocade de, ( Efirime . ) c’efl frapper l’en
nemi d’une botte dans l’inflanc qu’il s’occupe de quel
que mouvement.

T e m î, terme de Vénerie -, on dit revoir de bon tems, 
lorfque la voie efl fraîche & de la nuit.

T E M PYR A , (Géog. ancQ  pafîage étroit dans la 
Thrace, aux confins des Ænii du côté du feptentrion, 
félon Tîte-live, liy. XXXIII. cbap. x lj. Ovide en par
le, Tri fl. eleg. viij.

Inde levi vento Zeryntbia lïttora naclis 
Tbraciam tetigit.fejfa ca,rina fanion-,

Saltus al) bac terra brevis efl Tempyra petenti.

Çellarius ; geogr. ant. liy. II. c. xv. croit que c’ell 
le Temporum de l’itinéraire d’ Antonin . ( D. J. )

TENABLE, adj. terme de l'A rt militaire, qui fe 
dit d’une place ou d’un ouvrage de fortification que 
l’on peut défendre contre les affaillans. Ce terme 
vient du latin tenere, tenir.

On ne fe fert du mot tenable qu’avec une négative: 
quand une place efl ouverte de tous les côtés, ou que 
l'es fortifications font abattues, on dit que la place n’ell 
plus tenable: de même quand l’ennemi a gagné une 
certaine éminence qui domine un polie, on dit ce 
polie n’eil plus tenable. Chambers.

T E N A C E <2? T É N A C IT É  , f. (.(Phyflque.) on. dé- 
figne par ees mots cette qualité de corps par laquelle 
ils peuvent foutenir une preffion , une force, un ti
raillement confidérable fans Ce rompre; la qualité,qui 
lui efl oppuf'ée fe nomme fragilité. Les corps tena
ces fupportent l’effort de la perculfiop ou de la pref
fion fans recevoir aucun dommage; mais ic i, com
me dans plufieurs autres cas, où nous employons les 
mots dur, doux, flexible , & c  nous les prenons dans 
un feus relatif aux degrés ordinaires de la force hu
maine ; autrement il feroit bien difficile de dire ce 
que c ’efl que ténace, cajjdnt, rude, doux, &c. Mém. 
de l'acad. de Berlin, année, 1745. (D . J .)  TÉ-


